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N° 2 DE M. GEERTS ET MME DOUIFI

Art. 13

Au point 2°, remplacer le § 3, alinéa 5, proposé,
par l’alinéa suivant:

«Les candidats militaires du cadre actif, les candidats
musiciens militaires, les candidats officiers auxiliaires,
les candidats militaires court terme et les élèves de la
division préparatoire à l’école royale militaire ne peu-
vent pas être agréés comme délégué syndical.»

JUSTIFICATION

Les mots «les candidats musiciens militaires» ont été
oubliés. Cet amendement tend à réparer cet oubli.

Nr. 2 VAN DE HEER GEERTS EN MEVROUW DOUIFI

Art. 13

In 2°, het vijfde lid van de voorgestelde § 3 ver-
vangen als volgt:

«De kandidaat-militairen van het actief kader, de kan-
didaat militaire muzikanten, de kandidaat-hulpofficieren,
de kandidaat-militairen korte termijn en de leerlingen
van de voorbereidende divisie van de Koninklijke mili-
taire school kunnen niet aanvaard worden als vakbonds-
afgevaardigde.».

VERANTWOORDING

De woorden «de kandidaat militaire muzikanten» werden
vergeten. Dit amendement wil deze vergetelheid rechtzetten.

David GEERTS (sp.a-spirit)
Dalila DOUIFI (sp.a-spirit)
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